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La présente invitation à soumissionner modification 002 est émise pour répondre à la question posée par 
l’industrie. 

Q1 Quel pourcentage de l’évaluation totale est alloué à la soumission technique? 

R1 Aucun pourcentage n’est alloué pour les critères techniques puisqu’il ne s’agit pas d’une 
évaluation cotée, mais plutôt une méthodologie « réussite » et « échec ». L’offrant doit respecter tous 
les critères techniques obligatoires pour que sa soumission soit déclarée recevable. Voir la section 4.1.1 
de la demande d’offre à commandes (DOC). 

Q2 Quel pourcentage de l’évaluation totale est alloué à la soumission financière? Ou, est-ce qu’il y a 
un calcul pour obtenir le total financier évalué? 

R2 Aucun pourcentage n’est alloué pour les offres financières puisque l’offre à commandes sera 
attribuée à l’offre recevable ayant le prix évalué le plus bas. Nous évaluerons le total du taux pondéré 
combiné sur cinq ans présenté à l’annexe B de chaque offre recevable. Voir la section 4.2 de la DOC. 

Q3 Comment le soumissionnaire retenu sera-t-il choisi? 

R3 Voir la section 4.2 de la DOC. 

Q4 Nous souhaitons connaitre la valeur approximative totale de l’offre à commandes (OC). 

R4 La valeur estimative de l’utilisation de l’OC est 1 M$. Toutefois, nous rappelons aux offrants 
qu’une OC ne constitue pas un contrat et n’engage pas Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada (TPSGC) à acheter les services décrits ou à attribuer des contrats connexes. Ainsi, TPSGC n’est 
pas tenu d’octroyer des commandes subséquentes pour une valeur de 1 M$. 

Q5 Nous souhaitons être informés des procédures par lesquelles les entreprises qualifiées seront 
invitées à répondre aux différentes commandes subséquentes. 

R5  La section 1.2.3 indique que la présente DOC mènera à l’établissement d’offres à  
commandes individuelles et régionales (OCIR) valides pour une période de cinq (5) ans. Voir la 
section 7 A.8 pour prendre connaissance des procédures de passation des commandes subséquentes. 
 

 

Aucun autre changement ne s’applique. 
 

 


